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E.WINKEMANN GmbH - Postlach 1680 - 58818 Plattenberg Lieferschein / Delivery note
(1) {2)EIngangs-und 3) Nr. Lieferschein :
Magna PT S.p-A. el Sl
Via deil Ciclamini 4
I-70026 Modugno (Bari)
l 8 OZG 6 IOS gl} Versanddatum :
hipplng date
18.06.2020
COIUL2T (2 |gmmpnmer
St R R ) G US| 1517
191001151 IT04886850728 DE815361193
r(1 0} lhre Zeichen {11} Bestell-Nr./Datum (15) Zusatzdaten Besteller {12} Unsere Abt. (13) Hausruf (14} Unser Auftrag
Your reference Qrder No./Date Customer add. Informations Ourraferance Phone Qur Qrder Mo,
413 550004335401 Herr 212 30028798
09.10.2019 Sieler
o
(19 Yereandar, (20 lncolerms - (21) yepackungsart - (22) forsandzelchen @) Bratogawicht (29 Neflpgowlcht
KW Spedition FCA SIEHE UNTEN 80, 27KG 49, B5KG

(25) Versandanschrift {26) Abladestelle ]
; Shipping address unleading loc.
Magna PT S.p.A. Via dei Ciclamini 4 14248
i 70026 Medugno (Bari)
|}
5(27)1";’;.;:.;. (28) §£1r§m1.ummer {29) Bezelgg?lgglr;l Bg:?];tll_gfferung {30) Maraggﬁmy (31) Elrmﬁit (32)g£$ge
001 4857020110 2.077 8T 200115-788
Zelchnungsindex: Shaft Washer
A 03.03.2020 1203200-5000
1 520857 .
5 520877 a'l 350 ST
1 520877 a' 327 8T
1l 520892

KUEMNE+NAGEL sl

Via dei Ciclamin, sac- 76520 Modugno (BA)

ZL‘GIU 2020

“Ricevi riserva di
Lk =gl
verifica su guziita e quantita

o

KUEMNE-+MAGEL s

ACCZETTAZIONE MERCE

Quantita dichiarata: ZD ?’:}

Quantita effettiva:

Tipo Imhallaggio:
Quantita Imballi;
Confornfita alle schede diimb

Data chntyotlo:
Firma

ito: 51
|25

Wir liefern zu unseren Allgemeinen Verkaufs- und Lieferungsbedingungen die Sle unter www.winkemanh.de Im download finden.
We deliver in accordance with our General Terms & Conditions of Sale and Dellvery see www.winkemann.de - download.
“Telafony 1} 8190

!;lnschtltt (Siz): (g 239
Telafax: (0 23 91) 8 19-100
Internet: www.winkemann.de
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E. WINKEMANN SMEBH

BREMCKER LINDE 3
—-58840 PLETTENMBERG

NN -
.| Transport-Order BE— Y 7/ 4
gﬂelr'%eer}te \N!; T?Ianrm .IVA - Data / Date . ‘ L,...w__‘.;,
. 18- JUN-2020

AN

Indirizzo del ducgo di carico {di ritirc} Ordine di trasporto
Collection address Order code
I0L~EL~1134264%
Condizjoni di trasporto/Delivery tems | Indirizzo terminale
Terminal address
3 franco fabni
Destinataric  N° partita IVA feedonte [Jerwots | DHL. FREIGHT BMBH
Consignee VAT-ID-No. ] zdug;gatn e sdroegaanato MEMDEN
et undlea -
I:l dazl pagati D dazi pon pagati MEI SENNEB =
faes paid weswpd | D-S5H708 MENDEN
MAGNA PT 8.P.A. (i it Telz+ 43 / 2373 9580
i Fax:i+ 49 / 2373 958199
others
ViA DEI CICLAMINI 4
I-70086 MODUGND EXW
Assicurazione complementare Numera di dossier
Additional trensport insurance | Terminal reference
Indirizzo di consegna della merce o 0
Delivery adtress ¥ "
Riferimenti del cliente
Valuta Valore da asstcurare | Customer's reference
Cumency Value for insurance
Mg ! THE— TN~ 9339
Terminal di arrivo Numero telefonico
Destination terminal Contact tel.
BARI + 39 /7 80 5315817
Marche e numeri Quantita Imballaggio | Descrizione della merce Tariffa doganale Peso lordo in kg Valore {con valuta)
Marks and numbers Quantity Packing Dascription of Packing Custom's tariff number | Gross weight in kg Value (with currency)
FARTS =287.0
2 PLE | PARTS
Peso tassabile in k Totale peso lordo in k
EX WIRKS Payable weight in kg Tota! g]guss weight in gg
o s o anx me 1.1 Q. 00 £87.5 287. 0
Richieste particelari / Special consignmants
Y
Istruzioni particolarl f Special instructions Allegati  Enclosures

- =0 -
@ ., Ritiro dal mittente Cansegna al destinatario IMFORTART = e n I b é@é‘g‘é@i@t&: 7UC —
4= &' | collection at sender Delivery to consignee According 1o CMR, transport damaes hiave to be noted on the &l&:}%ﬁr@e} (B E)B P‘t tamp and signature of aender (® A)
03 upon delivery of the consignment. Damages not vistble extemal enaliedin . L. 700726 MO ugno
Z T | Data/Pate Data/ Date writing ta the responsible EUROCONNECT terminal within 7 daysqtleadﬂ@q Cyrlarin, Ha-
Q
a
g -
!a_) E‘ Orarlo I‘I‘lme- Orario / Time .Z I G lU ‘Zu'lu
> 5 "
«o= £ | Firma dell‘autista / Driver's signature Firma del destinatario Nome di chi firma in stampatello . H
- I
T) 0 Conslgnee’s signature Consignee's name in block letters M T (B LT _;er\la 0
5 . e . e
] . 25 ta
Q& e dltt Fialiid © quanit

Vetipet—

Tutte le spedizioni EURQOCONNECT sono vincolate alle Condizioni Generali di trasporto EURBCONNECT (vedi retro).
EUROCONNECT Transport Conditions apply exclusively to all EUROCONNECT consignments (see overleaf).
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